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現 代 和 一服 の 変 貌

.その設計と着装技術の方向に関して

大 丸 弘*

La métamorphose du Kimono et la signification du style d'aujourd'hui

   A propos du Kimono d'aujourd'hui, j'ai fait une analyse de la 
méthode du port de ce costume d'une part, et de la technique de la 

 fabrication d'autre part. 
   Le Kimono d'aujourd'hui considéré par la plupart des japonais 

comme costume national presenté quelques problèmes difficiles à 
résoudre. 
   Un de ces problèmes, c'est que maintenant on ne peut pas le 

porter  simplement: c'est un vêtement peu commode et peu adapté 
à la vie moderne. 

    Pour le porter avec élégance, beaucoup d'inventions et 
d'artifices sont nécessaires, par  exemple  : nombreux lacets, boutons 

pressions ou autres pour ajuster le vêtement à la ligne du  corps; 
sans parler du fait que le Kimono  se' desserre facilement. 

   En second lieu, il est nécessaire d'apporter beaucoup de soins 
à la couture du Kimono pour adapter la coupe en ligne droite aux 
formes arrondies du corps. 

    Ces efforts montrent que l'on européanise le Kimono sans en 
changer la coupe. 

   Evidemment le Kimono d'aujourd'hui se défend d'appartenir 
au domaine occidental, mais il y a tout de même une grande 
différence comparée au Kimono d'il y a un siècle. 

   Le Kimono dans la seconde moitié du 19ème siècle était vrai-
ment grand pour la constitution de la japonaise de ce  temps-là  : 
c'est une particularité qu'on retrouve dans la draperie de la toge 
romaine. 
   Par conséquent, il fallait remonter, tirer le vêtement, à la mani-
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